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Monday, October 2, 2000 — 10:00 a.m.

Fhile writing, you do not miss anything of your meditation; the transmission

-] . . .
continues, rest assured on this point.

The comments made on these messages will be an additional asset; we inspire ‘the
author’ for that. They will conclude this epilogue and the whole of the messages.

One should consider translating this text so that my son can take note of it when
the time comes. For him, it would be an introduction to all this work, Think about it,
all of you, and fine-tune the whole — both the comments on the necessity of not cutting
anything out, and the interpretation of the collection titles. They also have their raison
d'étre; the choice is justified, yet one still had to understand it.

As we move forward you can note, as far as you all are concerned, that assiduous
reading widens your comprehension. What seemed to you trivial, superfluous, in the
beginning, can be understood differently today.

This is what we wished to achieve: to bring you to interiorize yourselves
sufficiently so that the truth emanating from the whole appears to you in its simplicity
and reaches your hearts.

Such was our goal.

Babuji




